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GE 110, GE 115, GE 120

Illustration A Gehäuse Shroud Carter



GE 110, GE 115, GE 120

Bild- Art.-Nr. Stück Bezeichnung Description Désignation
Nr.

1 6005 701 1010 1 Gehäuse Shroud Carter
2 6005 701 1610 1 Gehäuseeinsatz Shroud insert Garnitur
3 6005 701 3400 1 Motorhaube Shroud Capot
4 6005 703 2305 2 Radfuß (1) Foot (1) Support (1)

�� 29 683 094 (TI 15.95)
4 ∗ 6005 703 2300 2 Radfuß (1) Foot (1) Support (1)

4 6005 703 2301 1 Radfuß (2), (3) Foot (2), (3) Support (2), (3)
5 6005 703 2800 2 Stöpsel (1) Plug (1) Embout (1)
6 6005 704 0919 1 Radachse (1) Wheel axle (1) Axe (1)

�� 37 433 481 (TI 08.97)
6 ∗ 6005 704 0920 1 Radachse (1) Wheel axle (1) Axe (1)

6 6005 704 0922 1 Radachse (2), (3) Wheel axle (2), (3) Axe (2), (3)
�� 37 433 481 (TI 08.97)

6 ∗ 6005 704 0921 1 Radachse (2), (3) Wheel axle (2), (3) Axe (2), (3)

7 6000 708 8100 2 Radanschlag Limit stop Butée 
8 6005 704 0801 2 Rad Ø 180 Wheel Ø 180 Roue Ø 180

�� 29 682 342 (TI 15.95)
8 ∗ 6005 704 0800 2 Rad Ø 180 (1) Wheel Ø 180 (1) Roue Ø 180 (1)

9 9291 021 0280 2 Scheibe A 17 Washer A 17 Rondelle A 17
10 6005 708 7700 2 Schnellbefestiger Ø 16 Clamp Ø 16 Collier pour câbles Ø 16
11 6100 704 0301 2 Deckel zu Rad Ø 180 Cover Ø 180 Couvercle Ø 180

�� 43 670 988 (TI 19.99)
11 ∗ 6105 704 0310 2 Deckel zu Rad Ø 180 Cover Ø 180 Couvercle Ø 180

�� 29 682 342 (TI 15.95)
11 ∗ 6100 704 0300 2 Deckel zu Rad Ø 180 (1) Cover Ø 180 (1) Couvercle Ø 180 (1)

12 9007 319 1430 2 Zylinderschraube M 6x50 Spline screw M 6x50 Vis cylindrique M 6x50
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GE 110, GE 115, GE 120

Illustration A Gehäuse Shroud Carter



GE 110, GE 115, GE 120

Bild- Art.-Nr. Stück Bezeichnung Description Désignation
Nr.

13 9212 260 0900 2 Hutmutter M 6 Cap nut M 6 Écrou M 6
14 9104 007 4280 8 Schraube Screw Vis
15 9104 007 4298 2 Schraube (1) Screw (1) Vis (1)

�� 37 433 481 (TI 08.97)
15 ∗ 9104 007 4300 2 Schraube (1) Screw (1) Vis (1)

15 9104 007 4300 2 Schraube (2), (3) Screw (2), (3) Vis (2), (3)
16 9025 313 5010 4 Sperrzahnschr. M 8x25

�� 37 434 047 (TI 08.97)
19 ∗ 6005 967 1510 1 Typbezeichnung (1) Model plate (1) Plaque matricule (1)
19 ∗ 6005 967 3805 1 Typbezeichnung (2) Model plate (2) Plaque matricule (2)
19 ∗ 6005 967 3800 1 Typbezeichnung (3) Model plate (3) Plaque matricule (3)
20 ∗ 6001 967 4630 1 Gefahrenaufkleber Information sign Plaquette indicatrice
21 ∗ 6000 967 4640 1 Hinweisschild Information sign Plaquette indicatrice

�� 37 433 481 (TI 08.97)
22 ∗ 6005 708 8101 2 Radanschlag Limit stop Butée 
23 ∗ 9022 341 1431 2 Zylinderschraube M 6x50 Spline screw M 6x50 Vis cylindrique M 6x50
24 ∗ 9241 226 0900 2 Hutmutter M 6 Cap nut M 6 Écrou M 6

�� 32 052 391 (TI 08.95)
25 ∗ 6005 706 2102 1 Abdeckung kpl. Protective cap Capot protecteur
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GE 110, GE 115, GE 120

Illustration B Schalter Switch Commutateur 



GE 110, GE 115, GE 120

Bild- Art.-Nr. Stück Bezeichnung Description Désignation
Nr.

1 6005 435 0410 1 Endschalter Limit switch Bouton séc couvert
2 6005 701 1620 1 Endschaltereinsatz Compression Ressort
3 9104 007 4280 2 Schraube Screw Vis

5 6005 430 2340 1 Schalter EUR (1) Switch EUR (1) Commutateur EUR (1)
� 6-15 � 6-15 � 6-15

5 6005 430 2341 1 Schalter CH (1) Switch CH (1) Commutateur CH (1)
� 6-15 � 6-15 � 6-15

5 6005 430 2362 1 Schalter GB (1) Switch GB (1) Commutateur GB (1)
� 6-15 � 6-15 � 6-15

�� 43 713 972
5 ∗ 6005 430 2342 1 Schalter kpl. GB (1) Switch assy. GB (1) Commutateur cpl. GB (1)

� 6-28 � 6-28 � 6-28

5 6005 430 2343 1 Schalter AUS, NZ (1) Switch AUS, NZ (1) Commutateur AUS, NZ (1)
� 6-15 � 6-15 � 6-15

5 6005 430 2345 1 Schalter EUR (2), (3) Switch EUR (2), (3) Commutateur EUR (2), (3)
� 6-15 � 6-15 � 6-15

5 6005 430 2346 1 Schalter CH (2), (3) Switch CH (2), (3) Commutateur CH (2), (3)
� 6-15 � 6-15 � 6-15

5 6005 430 2367 1 Schalter GB (2), (3) Switch GB (2), (3) Commutateur GB (2), (3)
� 6-15 � 6-15 � 6-15

�� 43 666 260
5 ∗ 6005 430 2347 1 Schalter kpl. GB (2), (3) Switch assy. GB (2), (3) Commutateur cpl. GB (2), (3)

� 6-28 � 6-28 � 6-28

5 6005 430 2348 1 Schalter AUS, NZ (2), (3) Switch AUS, NZ (2), (3) Commutateur AUS, NZ (2), (3)
� 6-15 � 6-15 � 6-15

6 6005 709 0400 1 Dichtung Gasket Joint
7 6005 708 0500 1 Kabelschelle Clamp Collier pour câbles
8 9103 021 2470 2 Linsenblechschr. 3,5x22 Self-tapping screw 3,5x22 Vis Parker à téte 3,5x22

9 6005 440 2010 1 Anschlußleitung EUR Connecting cable EUR Câble d’alimentation EUR
9 6005 440 2020 1 Anschlußleitung CH Connecting cable CH Câble d’alimentation CH
9 6005 440 2040 1 Anschlußleitung GB Connecting cable GB Câble d’alimentation GB
9 6005 440 2050 1 Anschlußleitung AUS, NZ Connecting cable AUS, NZ Câble d’alimentation AUS, NZ

10 6005 432 1100 1 Klemmrahmen Frame Codre
11 6005 701 3600 1 Abdeckung Cover Couvercle
12 9103 021 2400 2 Linsenblechschr. 3,5x13 Self-tapping screw 3,5x13 Vis Parker à téte 3,5x13
13 6000 435 0600 1 Druckknopf rot Red push-button Bouton rouge
14 6000 435 0605 1 Druckknopf grün Green push-button Bouton vert
15 6001 435 8700 2 Druckfeder Compression spring Ressort
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GE 110, GE 115, GE 120

Illustration B Schalter Switch Commutateur 



GE 110, GE 115, GE 120

Bild- Art.-Nr. Stück Bezeichnung Description Désignation
Nr.

�� 32 052 391 (TI 08.95)
16 ∗ 6005 435 0400 1 Endschalter (1) Limit switch (1) Bouton séc couvert (1)
17 ∗ 6005 708 0800 1 Endschalterfeder (1) Compression spring (1) Ressort (1)
18 ∗ 9104 007 4250 2 Schraube (1) Screw (1) Vis (1)
19 ∗ 6005 440 0310 1 Leitung (1) Lead (1) Câble (1)
20 ∗ 6005 430 2320 1 Schalter kpl. EUR (1) Switch assy. EUR (1) Commutateur cpl. EUR (1)

� 6-28 � 6-28 � 6-28
�� TI 04.94

20 ∗ 6005 430 2300 1 Schalter kpl. EUR (1) Switch assy. EUR (1) Commutateur cpl. EUR (1)

�� 32 052 391 (TI 08.95)
20 ∗ 6005 430 2328 1 Schalter kpl. CH (1) Switch assy. CH (1) Commutateur cpl. CH (1) 

� 6-28 � 6-28 � 6-28
�� TI 04.94

20 ∗ 6005 430 2305 1 Schalter kpl. CH (1) Switch assy. CH (1) Commutateur cpl. CH (1)

�� 32 052 391 (TI 08.95)
20 ∗ 6005 430 2329 1 Schalter kpl. GB (1) Switch assy. GB (1) Commutateur cpl. GB (1) 

�� TI 04.94
20 ∗ 6005 430 2315 1 Schalter kpl. GB (1) Switch assy. GB (1) Commutateur cpl. GB (1)

�� 32 052 391 (TI 08.95)
20 ∗ 6005 430 2330 1 Schalter kpl. AUS (1) Switch assy. AUS (1) Commutateur cpl. AUS (1)

� 6-28 � 6-28 � 6-28
22 ∗ 6005 430 0300 1 Schaltereinsatz (1) Switch Insert (1) Cartouche inter. (1)
23 ∗ 9041 216 0650 2 Zylinderschraube M4x10 (1) Spline screw M4x10 (1) Vis cylindrique M4x10 (1)
24 ∗ 9291 021 0100 2 Scheibe A 4,3 (1) Washer A 4,3 (1) Rondelle A 4,3 (1)
25 ∗ 9212 260 0600 2 Sicherungsmutter M4 (1) Lock nut M4 (1) Ecrou de sécurité M4 (1)
26 ∗ 0000 431 3000 1 Lüsterklemme (1) Terminal block (1) Bloc de jonction (1)
27 ∗ 6005 440 0900 1 Verbindungsstück (1) Bracket (1) Bride de fixation (1)
28 ∗ 9103 021 1850 2 Linsenblechschr. 2,9x19 (1) Self-tapping screw 2,9x19 (1) Vis Parker à téte 2,9x19 (1)
29 ∗ 6005 706 3605 1 Schalterblende (1) Switch cover (1) Tôle de protection (1)
30 ∗ 6001 435 8100 2 Dichtmanschette (1) Sealing ring (1) Anneau de joint (1)
31 ∗ 6005 435 8600 1 Druckstift (1) Trust pin (1) Gou pille de pression (1)
32 ∗ 6005 435 8610 1 Druckstift m. Bund (1) Trust pin (1) Gou pille de pression (1)
33 ∗ 6003 435 0490 1 Motorschutz (1) Motor protector (1) Protecteur d’Moteur (1)
34 ∗ 6005 400 8200 1 Schutzhaube (1) Shroud (1) Capot (1)
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GE 110, GE 115, GE 120

Illustration C Motor Motor Moteur 



GE 110, GE 115, GE 120

Bild- Art.-Nr. Stück Bezeichnung Description Désignation
Nr.

1 6005 600 0202 1 E-Motor (1) Motor (1) Moteur (1)
� 31-35 � 31-35 � 31-35

�� 42 510 818 (TI 11.99)
1 ∗ 6005 600 0201 1 E-Motor (1) Motor (1) Moteur (1)

�� 32 052 391 (TI 08.95)
1 ∗ 6005 600 0200 1 E-Motor (1) Motor (1) Moteur (1)

1 6005 600 0231 1 E-Motor (2) Motor (2) Moteur (2)
� 31-35 � 31-35 � 31-35

1 6005 600 0212 1 E-Motor (3) Motor (3) Moteur (3)
� 31-35 � 31-35 � 31-35

�� 42 510 818 (TI 11.99)
1 ∗ 6005 600 0211 1 E-Motor (3) Motor (3) Moteur (3)

1 6005 600 0231 1 E-Motor CH (2), (3) Motor CH (2), (3) Motor CH (2), (3)
� 31-35 � 31-35 � 31-35

2 6100 605 1100 1 Kondensator 16 µF (1) Capacitor 16 µF (1) Condensateur 16 µF (1)
�� 32 052 391 (TI 08.95)

2 ∗ 6005 605 1000 1 Kondensator 16 µF (1) Capacitor 16 µF (1) Condensateur 16 µF (1)

2 6005 605 1000 1 Kondensator 20 µF (2) Capacitor 20 µF (2) Condensateur 20 µF (2)
2 6005 605 1010 1 Kondensator 25 µF (3) Capacitor 25 µF (3) Condensateur 25 µF (3)
2 6005 605 1000 1 Kondensator 20 µF CH (2), (3) Capacitor 20 µF CH (2), (3) Condensateur 20 µF CH (2), (3)

3 9328 630 0150 1 Zahnscheibe Ø 8,4 Toothed washer Ø 8,4 Rondelle dentée Ø 8,4 
4 9211 260 1100 1 Sechskantmutter M 8 Hexagon nut M 8 Écrou M 8

5 6100 607 3010 1 Lüfterrad ATB Ø 17 Fanblade ATB Ø 17 Ventilateur ATB Ø 17
5 6005 607 3010 1 Lüfterrad Leroy-S Ø 14 Fanblade Leroy-S Ø 14 Ventilateur Leroy-S Ø 14

6 6005 608 3800 1 Hülse 37,6lg. ATB Sleeve 37,6-ATB Douille 37,6-ATB
6 6001 608 3800 1 Hülse 38lg. Leroy-S Sleeve 38-Leroy-S Douille 38-Leroy-S
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GE 110, GE 115, GE 120

Illustration D Trichter, Messersatz Funnel, Blade set Entonnoir, Outil de broyage



GE 110, GE 115, GE 120

Bild- Art.-Nr. Stück Bezeichnung Description Désignation
Nr.

1 6005 700 5110 1 Messerscheibe Blade disc Disque Couteau
� 2-6 � 2-6 � 2-6

2 6005 700 5100 1 Messerscheibe Blade disc. Disque Couteau
3 6005 702 0100 1 Wendemesser Blade reversible Couteau réversible
4 6005 702 1410 1 Auswurfwinkel Ejector Èjector
5 9062 319 1285 4 Senkschraube M 6x16 Hexagon bolt Vis 6 pans

�� 40 541 868 (TI 16.98)
5 ∗ 9064 319 1281 4 Senkschraube M 6x16 Hexagon bolt Vis 6 pans

6 9212 260 0900 4 Sechskantstopmutter M 6 Retaining nut Ecrou de sécurité

7 6005 702 0300 1 Flügelmesser Wing blade Couteau à ailettes
8 6005 708 3700 1 Niederhalter Spacer tube Entretoise
9 9321 630 0200 1 Federring B 10 Spring washer Rondelle Grower
10 9008 319 2360 1 Sechskantschraube M 10x20 Hexagon bolt Vis 6 pans
11 6000 709 2000 1 Dichtring V 25 Sealing ring Joint
12 6005 708 1900 1 Dichtringabdeckung Cover ring Rondelle de protection

13 6005 700 0301 1 Trichter kpl. Funnel assy Entonnoir supérieur compl.
� 14-25 � 14-25 � 14-25

�� 32 052 091 (TI 09.96)
13 ∗ 6005 700 0300 1 Trichter kpl. (1) Funnel assy (1) Entonnoir supérieur compl. (1)

� 14-25 � 14-25 � 14-25

14 6005 703 0321 1 Trichterunterteil Funnel lower part Entonnoir part bas
�� 40 076 448 (TI 12.98)

14 ∗ 6005 703 0320 1 Trichterunterteil Funnel lower part Entonnoir part bas

15 6005 703 0311 1 Trichtermittenteil Funnel middle part Entonnoir part milieu 
�� 32 052 091 (TI 09.96)

15 ∗ 6005 703 0310 1 Trichtermittenteil (1) Funnel middle part (1) Entonnoir part milieu (1)

16 6005 701 1600 1 Trichtereinsatz Funnel insert Garnitur de Entonnoir
17 6005 703 0330 1 Trichterinnenteil Funnel inner part Entonnoir part interieur
18 6005 703 0301 1 Trichteroberteil Funnel upper part Entonnoir part haut 

�� 32 052 091 (TI 09.96)
18 ∗ 6005 703 0300 1 Trichteroberteil (1) Funnel upper part (1) Entonnoir part haut (1)

19 6005 706 8400 1 Spritzgummi Funnel apron Caoutch pour entronnoir 
20 6005 708 7000 1 Spritzgummihalter Rubber clamping Castch fixation
21 6005 700 2300 2 Verschlußschraube Locking screw Vis de ferm

�� 40 076 448 (TI 12.98)
21 ∗ 6005 708 5800 2 Verschlußschraube Locking screw Vis de ferm

23 9460 624 0800 2 Sicherungsscheibe Ø 8 E-clip Circlip
24 9104 007 4280 10 Schraube Screw Vis
27 9296 021 1712 1 Paßscheibe Shim ring Rondelle

�� 37 434 047 (TI 08.97)
28 ∗ 6000 967 4600 1 Gefahrenaufkleber D, GB, F Information sign. D, GB, F Plaquette indicat. D, GB, F
28 ∗ 6000 967 4400 1 Gefahrenaufkleber F, I, E, NL Information sign. F, I, E, NL Plaquette indicat. F, I, E, NL
28 ∗ 6000 967 4401 1 Gefahrenaufkleber N,S,SF,DK Information sign. N,S,SF,DK Plaquette indicat. N,S,SF,DK
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GE 110, GE 115, GE 120

Illustration E Werkzeug, Zubehör Tools, Extras Outils, Accessoires optionnels



GE 110, GE 115, GE 120

Bild- Art.-Nr. Stück Bezeichnung Description Désignation
Nr.

1 6903 703 0230 1 Fangbehälter 60 L Catcher basket assy Sac de ramassage complet
� 2 - 4 �2 - 4 �2-4

2 6005 701 5600 1 Rahmen Rack Armature
3 6005 700 9700 1 Fangsack Catcher bag Sac de ramassage
4 6005 708 2700 1 Deckel Cover Couvercle

6005 890 1400 1 Satz Werkzeug Tool kit Jeu d’outils 
� 5 - 9 �5 bis 9 �5-9

5 0812 370 1145 1 Torxschlüssel T 27 Torx wrench T 27 Clé Torx T 27
6 6005 890 3400 1 Kombischlüssel Combination wrench Clé multiple
7 6005 890 2200 1 Montagewerkzeug Assembly tool Clé assemblage
9 6001 891 0800 1 Werkzeugtasche Tool roll Pochette à outils

Montageteile Assembly parts Pièces assemblage

10 0000 893 1300 1 Sonderwerkzeug Special tools Outils speciaux
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